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SSI چيست؟
SSI مخفف Supplemental Security Income (درآمد 

اضافی تامين اجتماعی) است. اين برنامه توسط سوسيال 
سكيوريتی اداره می شود. SSI پرداخت هايی را به افرادی 

انجام می دهد كه مسن، نابينا يا از كار افتاده و دارای درآمد و 
دارايی كمی هستند يا اصلاً درآمد و دارايی ندارند. كودكان و 
نيز بزرگسالان بدليل نابينايی يا از كار افتادگی می توانند اين 

پرداخت ها را دريافت دارند. برای گرفتن SSI، شما بايد مسن، 
نابينا يا از كار افتاده باشيد:

مسن بودن بدين معنی است كه شما ۶۵ سال به بالا هستيد.  •
نابينا بدان معنی است كه شما يا كاملاً نابينا هستيد يا ديد چشم   •

شما بسيار ضعيف است.
از كار افتاده بدان معنی است كه شما دارای يك وضعيت   •

جسمی يا روانی هستيد كه انتظار می رود حداقل يكسال ادامه 
داشته باشد يا به مرگ منجر شود. اداره سوسيال سكيوريتی 

محل شما می تواند اطلاعات بيشتری درباره مقررات از كار 
افتادگی بزرگان و كودكان در اختيار شما قرار دهد. 

اگر SSI می گيريد، معمولاً می توانيد فود استامپ و مديكيد 
Medicaid نيز بگيريد. مديكيد در پرداخت صورتحساب های 

پزشك و بيمارستان به شما كمك می كند. 

چيزهايی كه درمالکيت شماست و درآمدی
كه از آن برخورداريد

برای گرفتن SSI بايد ارزش چيزهايی كه صاحب آن هستيد و 
درآمدی كه داريد زير مبلغ مغينی باشد. 

منابعی كه صاحب آن هستيد
 SSI هنگامی كه می خواهيم درباره اين كه آيا می توانيد

بگيريد يا خير تصميم بگيريم تمامی چيزهايی را كه صاحب 
آن هستيد به حساب نمی آوريم. برای مثال خانه ای كه در آن 
زندگی می كنيد و بعضی از دارايی های شخصی شما را در 

نظر نمی گيريم. ما معمولاً اتومبيل شما را به حساب نمی آوريم. 
منابعی كه بحساب می آوريم عبارتند از:

پول نقد؛  •
حسابهای بانكی، سهام، قرضه های پس انداز ايالات متحده؛  •

املاك؛  •
بيمه عمر؛ و  •

وسايل شخصی.  •

اگر منابعی را كه ما بحساب می آوريم بيشتر از آنچه كه در 
زير می آيد نباشد شما ممكن است بتوانيد SSI بگيريد:

٢٠٠٠ دلار برای يك نفر، و   •
٣٠٠٠ دلار برای يك زوج  •

در آمدی كه داريد
در آمد پولی است كه عايد شما می شود از جمله:

درآمدها (دستمزدها، درآمدهای ناشی از كار شخصی)؛   •
چك های سوسيال سكيوريتی؛  •

بازنشستگی ها؛  •
پرداخت های صندوق غرامت كارگران (وركرز كامپ)؛  •
سود پول، سود سهام، حق الامتيازها، بردن جوايزنقدی؛  •

حقوق ايام بيكاری؛ و  •
هدايا (مثلاً پول نقد).  •

در آمدها همچنين شامل اقلام غير نقدی است كه دريافت می 
كنيد از قبيل غذا، لباس و مسكن. شما می توانيد مقداری درآمد 

داشته باشيد و هنوز هم SSI بگيريد. 

مقررات ديگری كه بايد بدانيد
قبل از آنكه بتوانيد SSI بگيريد بايد در ايالات متحده يا جزاير 

ماريانای شمالی زندگی كنيد و در يكی از گروه های زير جای 
داشته باشيد و:

شهروند ايالات متحده باشيد؛ يا   •
در يكی از گروه های غير شهروند واجد شرايط باشيد.  •

برای اطلاعات بيشتر درباره مقررات واجد شرايط بودن 
SSI برای غير شهروندان، با دفتر سوسيال سكيوريتی محل خود 

تماس بگيريد. يك گپی از نشريه درآمد اضافی تامين اجتماعی 
(05-11051-FA نشريه شماره) برای غير شهروندان (SSI)

را بخواهيد . 

چگونه می توانيد برای ISS تقاضا دهيد
برای گذاشتن قرار ملاقات با يكی از نمايندگان سوسيال 
سكيوريتی جهت كمك در تسليم تقاضا نامه، با ما با شماره 

تلفن ١٢١٣-٧٧٢-٨٠٠-١٢١٣١-٧٧٢-٨٠٠-١ تماس بگيريد يا به دفتر سوسيال 
سكيوريتی محل خود مراجعه كنيد. والدين يا سرپرستان می 
توانند برای كودكان نابينا يا ازکارافتاده زير ١٨ سال تقاضا 

دهند.

 پرداخت های درآمد اضافی تامين اجتماعی

 پرداخت های درآمد اضافی تامين اجتماعی

(پشت صفحه)

http://www.socialsecurity.gov/multilanguage/Farsi/11051-FA.pdf
http://www.socialsecurity.gov
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چه چيزی را همراه خود می آوريد
قبل از آنكه تقاضا دهيد بايد مدارك زير را همراه خود داشته 

باشيد. حتی اگر همه اين مدارك را در دسترس نداريد به هر حال 
نام خود را ثبت كنيد. كارمندان سوسيال سكيوريتی می توانند در 

بدست آوردن آنچه كه نياز داريد به شما كمك كنند. لطفاً اقلام 
زير را همراه بياوريد:

كارت سوسيال سكيوريتی خود يا سابقه ای كه روی آن   •
شماره سوسيال سكيوريتی شما نوشته شده؛

گواهی تولد خود و يا مدرك ديگری كه سنتان را نشان دهد؛  •
اطلاعاتی درباره خانه ای كه در آن زندگی می كنيد، از قبيل   •

سند رهن (مورگج—mortgage) يا اجاره نامه و
نام صاحبخانه؛

فرم های مالياتی يا فرم های W-2، ته چك های حقوقی،   •
دفتر چه های بانكی؛ بيمه نامه ها، سند عوارض اتومبيل 

(رجيستری شن—registration)؛ سوابق خريد آرامگاه، و 
ساير اطلاعات درباره درآمدتان و چيزهايی كه صاحب آن 

هستيد؛
اگر برای از كار افتادگی (disability) تقاضا می دهيد، اسم،   •
آدرس و شماره تلفن پزشكان، بيمارستان ها و كلينيك هايی كه 

شما را ديده اند؛ و 
سند شهروندی ايالات متحده يا وضعيت غير شهروند  •

ولی قانونی.
همچنين بايد دفترچه بانكی يا اوراق ديگری بياوريد كه نشان 

دهنده شماره حساب بانكی، اعتباری يا موسسه مالی شما باشد 
تا بتوانيم ترتيبی دهيم كه پرداخت های متعلق به شما مستقيماً 

به حسابتان واريز شود. واريز مستقيم، از پرداخت ها در برابر 
مفقود شدن، سرقت يا تاخير پست حفاظت می كند. پول هميشه 

به موقع واريز می شود و بدون آنكه لزومی داشته باشد که شما 
به بانك برويد برای استفاده در اختيارتان می با شد.  فقط كسانی 

كه حساب بانكی ندارند چك دريافت می كنند.

چند كلمه درباره مزايای سوسيال سكيوريتی
سوسيال سكيوريتی همچنين به افرادی كه تحت برنامه 
سوسيال سكيوريتی به اندازه كافی كار كرده اند، مزايای 

بازنشستگی، بازماندگان و از كار افتادگی پرداخت می كند. 
برای اطلاعات بيشتر در مورد اين مزايا نشريه مزايای 

 (05-10700-FA نشريه شماره) بازنشستگی و بازماندگان
 (05-10701-FA نشريه شماره) يا مزايای از كار افتادگی

را بخواهيد.

تماس با سوسيال سکيوريتی
برای اطلاعات بيشتر و دريافت کپی انتشارات ما به وب 

سايت ما به نشانی www.socialsecurity.gov مراجعه 
نمائيد يا با شماره تلفن رايگان  ١٢١٣-٧٧٢-٨٠٠-١٢١٣١-٧٧٢-٨٠٠-١ تماس 

،TTY بگيريد. (برای اشخاص ناشنوا يا کم شنوا شماره
٠٧٧٨-٣٢۵-٨٠٠-٠٧٧٨١-٣٢۵-٨٠٠-١ در دسترس می باشد). ما در ٢۴ ساعت 

شبانه روز می توانيم با استفاده از سرويس تلفنی اتوماتيک 
به سوالات ويژه ای پاسخ داده و اطلاعاتی را دراختيارشما 

بگذاريم.
اگر برای انجام کار مربوط به سوسيال سکيوريتی خود نياز 

به مترجم داشته باشيد، ما بطور رايگان مترجمی را در اختيار 
شما قرار خواهيم داد. چه تلفنی با ما تماس بگيريد و چه خودتان 

به اداره سوسيال سکيوريتی مراجعه نمائيد، خدمات ترجمه به 
صورت رايگان در اختيار شما قرار خواهد گرقت. با شماره 

تلفن ١٢١٣-٧٧٢-٨٠٠-١٢١٣١-٧٧٢-٨٠٠-١ تماس بگيريد. اگر به زبانی غير از 
انگليسی صحبت می کنيد شماره ١ را فشار دهيد و روی خط 

بمانيد تا نماينده ای به شما پاسخ دهد. با يک مترجم تماس گرفته 
می شود تا هنگام مکالمه تان به شما کمک کند. اگر کارتان تلفنی 
پايان نپذيرد در يک دفتر محلی سوسيال سکيوريتی با شما قرار 
ملاقات می گذاريم و ترتيبی می دهيم که در زمان مراجعه تان 

به آنجا مترجم حضور داشته باشد.
ما همه مکالمات را محرمانه تلقی می کنيم. ما همچنين 
می خواهيم اطمينان حاصل نمائيم که شما از يک سرويس 

دقيق و مودبانه برخوردارخواهيد بود. بدين دليل است که يک 
نماينده ديگر سوسيال سکيوريتی به برخی از مکالمات تلفنی به 

منظورکنترل گوش فرا ميدهد.
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